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XIII. évfolyam 50. szám. Vasárnap, december 12. 

MSATALM BÖZGAZDASHI é6 VEGYES TARTALMIMHETILAP. MEGJEEM MIDEI MGtn REGGEL. 
A lap előfizetési ára: 

Egy megyedevre .... z kor. 
Felévre.......... 
Egészévve...... 
Egyes szám ára ... . 20 fill. 

Felelős szerkesztő: 

ZADORV KÁROLY. 
Lapkiadótulajdonos : 

FIGUÜLI! aNTAL. 

A lap szelemi részét illető közlemények a sPetrozsény 
és Vidékee szerkesztőségéhez; az előfizetések pel 

Kiadóhivatalhoz küldendők. . 

Hirdetések, valamint nvilttéri közlemények éreroál 
. . szerint számittatnak. ... 

Mea ulpa 
Nem mindnyájan vagyunk egyformák. Már 

tudniillik egyénileg, szellemileg. Mert az orr és 

különösen a fül nem igen határoz. Láttam már 

két fülü szamarat is. 
Például. Csak a legutolsó napokban olyan 

botrányos valaminek voltak a szemlélői a Zsil- 
völgy intelligens emberei, amit azt gondolom 

értékelni is tudnak. Köztem és Salló igazgató- 
tanitó ur között valami afferszerü összeszólal- 
kozás keletkezett, aminek az előzményével tisz- 

tában van mindenki. Egy elvi kérdésből folyó 

gorombáskodás az egész, amit itt folytatni nem 

akarok, sőt a hibámat szeretném jóvá tenni. 

Nagyon téved S. ur, amikor azt gondolja 
rólam, hogy ellensége vagyok. Dehogy. Nagy 

képességeit, finom modorát, egyenes, becsületes 
jellemét eddig is tanultam tisztelni. Most azon- 

ban még inkább nagyra becsülöm, mert látom 

azt, hogy semmi egyéb nem vezeti, mint a köz- 
nek, a társadalomnak, az iskolának a java. Lá- 

tom, hogy hiuság, nagyravágyás, pelend ég 

az Ő egyéniségétől olyan távol van, mint a sós 
uborkától a pszikológia, 

Azonban legyen kegyes megengedni, hogy 

még egy pár szót szóljak a magam gazolására. 

semhogy ilyen munkát végezzek. Ez a tény. 

Önnek azonban az igazmondásában nincsen 
miért kételkedni, mert ön azt már megszokta. 

Amit ime nyugtázok. 
Tényleg ugy van, nogy a zsilvölgyi tani- 

tók mindegyikével össze vagyok veszve. Sót. 
Ön azonban maga körül a kollégiálitás min- 
den jót termő eszméit ápolgatja. Akkor, mikor 

Hogy fejemre hamut hintve kicsinységemet el- 
ismerjem, viszont önt a kellő és illó, minden- 

esetre nemes világitásban mutassam be. Szóval, 

hogy elégtételt szolgáltassak önnek. 

Nem azért nem vagyok a tanitó-kör jegy- 
zője, i. t. Salló ur, mert nem választottak meg 
ismételten, de mert arról lemondtam visszavon- 
hatatlanul. Miért ? Mikor ön elnök lett, én jegy- 

zője voltam az egyesületnek. Valaki = mellé- 

kes ki azt inditványozta akkor, egyik 

gyülésen, hogy az elnöki megnyitókat vegyük 

eg ezére jegyzőkönyvbe ezután, mert ez igy 
szokás, Én az akkor elmondott elnöki megnyitót 
jól meghuzgálva vettem jegyzőkönyvbe, ami 

önnek nem tetszett ! Mivel nem vagyok vege- 

táriánus, inkább lemondtam a jegyzőségről, 

ön ide jött, a petrozsényi tanitókar a legna- 

gyobb ellenségeskedésben élt. Ma ? Igen tisztelt 

olvasóim, méltóztassanak felvilágositásért az il- 

tüzó fiatalember, 

Olyan testvéri szereteten 

épült összhangzatos munkát, amilyet Salló ur 

teremtett az iskolájánál, nem látott az egész 
hunyadmegyei iskolák közül egyik sem. Rövid 

pár évi munka után. Én, a mindenkivel össze- 

hazája stb. javára dolgozó 

békés nevelő-tanitó. De hiszen egyformák nem 
lehetünk. 

Cikkéből azt a konzekvenciát vonom le, 

hogy tényleg a gondnokságokra semmi szükség 
nincsen. Ezt oly érthetően, oly átlátszóan bizo- 

nyitotta be, hogy tényleg a gondnokságokra 

semmi szükség nincsen. Ezt oly érthetően, oly 
átlátszóan bizonyitotta be, hogy még annak is 

meg kell érteni, aki csak jannyi intelligentiával 
rendelkezik, mint én. Hálás lehet a fejtegeté- 

sekért a zsilvölgyi tanitóság is, de különösen a 
petrozsényi tanitó-kar. Ök látják ma már a leg- 

letékesekhez fordulni. 

teljesebben, = hiszen eddig is tudták mi- 

lyen széles látókörü, nagytudásu igazgatójuk 
van, aki az iskola érdekét nemcsak a kártya- 

asztalnál, de a nyilvánosság előtt is méltóképen 

képviseli. Teljesen igaza van Salló urnak, hogy 

az, aki elvekért, a meggyöződéséért küzd: hó- 
bortos. Viszont, aki azt nem teszi, talán mert 

elvei nincsenek, talán mert a meggyözödése a 

a felsőbbség meggyőződése: az okos ember. 

ETIVSEM E UIDÉE EREDETI TARCAIA [ 

Uszik hajónk. 

Uszik hajónk, fekete, bus vizén az 

Élet nagy, örvénylő tengerének. 
S a messze partról büvös énekökkel 
Csábitanak a csodaszép szirének. 

Uszik a nagy, fekete, bus vizen a 

Nehez hajó; s én hallgatom a dalt, 

S repülnék már a csábos tündérekhez, 

De olyan messze-messze még a part. 

Puha karjait ölelésre tárva 

Büvös szirénhad hivon integet, 
De nehéz békó az árbóchoz láncol 

S csak hallgatom a bugó éneket. 

És itt a zátony. Skylla hegyes szirtjén 
A bus, fekete hajó ketté roppan. 
És ott pusztulunk el gyászpompa nélkül 
Az örvénylő, vad, tajtékos habokban. 

Megérkezénk. Ez volt a küldetésünk! 
Mi elpusztulunk az örvény alatt. 
De él a tenger és a bősz hullámok 

Holtunk után tovább zajonganak. 

Serestély Béla. 

A minta- barat, 
Kecsesen röpitette át a labdát a tennisz-hálón és 

karcsu, hajlekony teste, mint egy virágszál hajlott utána. 

- Gyönyörül szólt Joville, Moreil barátjához, 

de ugy látszik... 

= fTürelem... mosolygott a másik. - Nem va- 

gyok féltékeny természetü és játék után bemutatlak a 
a feleségemnek. De az imént. Hm .. még házas- 
ságom történetével is adósod vegyok ? 

Hát a boldog házasságoknak is van történe- 

tük? - negetett Jovile, miközben leültek a padra és 

egy illatos havannára gyuijtott. 

lIe főkonsul voltál Amerikában, midőn én fülig 

szerelmes lettem Paulette Baniolba. Két-három bált vé- 

gig bostonoztunk a téli szeszonban és Giuerlien bárónő 

estélyén a kotillon alatt egy csókot loptam a nyakára. 

Két hét mulva Paulette és az anya beleegyezésével, fel- 

kerestem M. Baniolt, hogy megkérjem tőle a leánya ke- 

zét. A gazdag tőkepénzes éppen egy kitünő fogást csi- 

nált a börzén és pompás kedélyben fogadott. Igy felelt: 
Ön szereti Paulettet, Paulette szereti magát, 

a feleségem rokonszervét is birja, épp ugy, mint az 
enyémet, a dolog tehát rendbe van kedves jövendőbeli 

vőm uram! 
Meg akartam ölelni, de elutasitó mzdulatot tett. 

Anmint tudja, három leányom van. Ivonne, Pau- 
lette és Jagueliene, aki csak tizenhárom éves s igy nem 
jó számitásba. Delvenne a legidősebb... Nem volna 

kedvére való?... Nem?... Nos, mit szólna a világ, 

ha a leányaim férjhez adását a fiatalabbal kezdeném 

. Én ösmerem az én kedves Párisomat... Elveszett 

ember volnék. Tehát megegyeztünk. „Tu Markellus eris". 

Ön Paulette férje lesz. De várni kell. Csekélység az 
egész. A szerelem és a lángész nem egyéb, mint hosszu 

türelem... 

Egy igérettel és kétt citátummal gazdagabban ke- 

rültem le az utcára. Dühös voltam! várni! Ennek a 

Baniolnak nincs szive. Huszonöt évvel - várni! Ki tudja 

meddig! Ivonne igaz, hogy szép - nagyon szép leány 

. talán nem is kell olyan soká várnom! 

Hm! Ez a Baniol, mintha ezt adta volna értésemre 

hogy keressek férjet Ivonne számáral Nem is olyan 
nehéz dolog! Baniol apó hát leányának is fejedelmi 
hozományt adhatna. Milyen szerencse, hogy az édes 
Paulettenek csak egy idősebb nővélje van! Ő milyen 

derék ember ez a M. Baniol. 
Férjet fogni Ivonnenak! A kétségbeesésem vi- 

dámsággá változott s a vőlegénységem kezdett operett- 

szerüvé válni. 

A Boisba sétáltam, ahol a hölgyek a délutáni tea 

előtt mindennap kirobogtak friss levegőt szivni. Asétányon 

Frégel jött szemközt velem. Frégel kitünö, jó fiu, előkelő 
állást foglal el egyik miniszteriumban, de most még 
sem voltam abban a hangulatban, hogy bárkivel is 
szivesen csevegtem volna. De nem kerülhettem ki s 
együt folytattuk sétánkat. 

Reggelizés előtt fél pohár 
SCHMIDTHAUER-féle 

Használata valódi áldás gyomorbajosok- 

nak és székszorulásban szenvedőknek. 

e 
Az elrontott gyomrot 

2-23 óra alatt teljesen 

rendbe hozza. = 

Kis üveg ... ... 40 fill. 
Nagy üveg ... 60 fill. 3
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1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap december 12. 

Azonban egy dologért mégis kellett volna eb- 
ben az esetben a gondnokság Tagjainak ugyanis 
egyen-egyen és összesen fel kellett volna ke- 

resni cikke megjelenése után Salló urat és ki- 
váló stilusáért, finom érveléséért melegen gra- 

tulálni lett volna kötelessége. Van, van a gond- 
nokságnak hivatása. Legalább ennyi van. 

De kell gratulálnom annak a lapnak is, 
amelynek ilyen ragyogó stylusu fó- 
munkatársa van. Most már látjuk, értjük mi 

vidéki hirlapirócskák, milyennek kell az első 
cikkeknek lenni. Annyi jó izlést, annyi eminens 

stylusbeli sajátságot egy év alatt se fog össze- 
hordani e laptársunk, mint amennyi abban az 

egy nemes vezető-firkában foglaltatott. Ha go- 
romba akarnék lenni, idézném a latin axiomát. 

Igy azonban az elismerés és tisztelet az, amit 
adhatok. Bah! Szellemet! 

kevesebb első cikket! 

Jól mondta Salló ur, hogy nem értjük meg 
egymást soha. Én az életet ugy nézem, mint 
ahogyan van. A tanitómestereim lelket meg- 

mozgató tudományát, szivük verését pedig át- 

akarom adni azoknak, akik körülöttem vannak. 

Ja, hogy ez önnek hóbortosság, arról nem te- 
hetek. Az én idegrendszerem - hála neki - 

még nem beteg. Nekem még azok a festett la- 
pok nem rontották meg som a jóizlésemet, sem 

a - gyomromat. Nem is fogok én polémiába 

bocsátkozni soha. Azonban azt kijelentem, hogy 
ellenőrző munkámat végezni fogom akkor is, 

ha önnek az nem tetszik. Mindenesetre ön nagy 
ember, de nem egészen olyan nagy, hogy sok- 

kal kisebb ember előtt megállhatna. Mondtam: 
egész ember legyen az, aki vezető szerepre 

vállalkozott. És ne ilyen első cikket finomkodá- 
sokkal, de tudással, szellemmel tessék impo- 

nálni. Ne méltóztassék arra a munkára hivat- 

kozni, amit a fene se látott. I1tt tessék dol- 
gozni. És pedig ugy, hogy utána mehessen az 

a nagyrabecsült gárda, amely öntől csak finom- 

ságot, csak szeretetet látott. Igen, hangoztatom 

Több szellemet és ; 
adtak ünnepélyes formába kifejezést f, hó 8-án. Előbb 

teszi, amennyire jellegzetes, annyira arra büszke 

is vagyok. Minden ember munkatársam és min- 
den rossz lelkü, üres fejü olyan valakinek, aki 

nem a hivatása szerint rendezi be az életét: 
kellemetlen leszek. Mint ahogyan az is vagyok. 

Tudom én, miért szeret önnel együtt engem az 

a pár ember ennyire. De hát nem lehetünk 
egyformák, mint ahogyan mondtam is. Ha ve- 
zet bennünket az igazság szeretete, akkor... 

Nos, akkor könyveket kritizálunk k. Salló ur! 
K. 

KÜLÖNFELÉEK: 
- Kitüntetés. Gr. Majláth Gusztáv Károly, Er- 

dély róm. kath. püspöke Buday János petrozsényi plé- 

bánost esperessé nevezte ki. Ez a kitüntetés a róm. 

kath. hivek körében osztatlan megelégedést keltett, mely- 

nek a petrozsényi kath. nőegylet és az egyháztanács 

a nőegylet választmánya élén Rotter Antalné alelnöknő 

üdvözölte az esperest, aki a nem várt kitüntetése alkal- 

mából kifejezett szerencsekivánatért hálás köszönetét 

nyilvánitotta. Majd az egyháztanács 5 tagu küldöttsége 

kérte fel az ünnepeltet, hogy a tanácskozási teremben 

jelenne meg. Zugó, lelkes éljenzéssel fogadta az egyház- 

tanács a terembe lépett elnököt, kihez a tanács, a róm. 

kath. hitközség nevében Kosztela János, ugyis, mint az 

erdélyi status-gyülésen a petrozsényi hivek képviselője 

intézett mint espereshez üdvözlő szép beszédet, melyben 
közhelyesléssel h ngsulyozta, hogy az igazi érdem meg- 

jutalmazása felett érzett öröm az ő lelki vezetésére bi- 

zott hivek szivét áthatja, valamint az az óhajtás is, hogy 

az ünnepelt az egyház fenkölt gondolkozásu, bölcs kor- 

mányzója által elismerve méltányolt müködési körében 

mint az Ur fölkent szolgája, mint lelkes hazafi és mint 

a társadalmi élet számottévő tényezője még sokáig fejt- 

a szeretetet. Ebbe a szeretetbe azonban sem 

önnek, sem ama másik két embernek helye 

nincsen. A szó embere nem a munka embere. 

Én az én mondásomat, az én irásomat az is- 

kolámmal támogatom. Az az összhang, az a 

szeretet, ami az én iskolámat az enyimmé 

Egyszerre egy villanyos autó áll meg mellettünk. 

Paulette, az anya s a nővére ülnek benn. 

- Megbocsát? - fordulok Frégelhoz s már az 

autó mellett állok, 

Nos? 
Elmondom küldetésem eredményét. A hölgyek saj- 

nálkoznak, de hiába, otthon a papa akarata kormányoz. 

Tehát várni kell ! De ők segiteni fognak! A viszon látásra! 
Két perc mulva Frégel ismét hozzám csatlakozik. 
- Ah, Ah, Úgy látszik jó viszonyban vagy Ba- 

niolékkel ? Biztosan udvarolsz az egyik leánynak! 

Melyiknek ? 
A fia.. az idősebbnek, lvonennek felelem. 
Ördög tudja, micsoda ostoba ösztön sugállta ezt 

az értelmetlen választ! No én jól kezdeni ! Ime, a sors 

elébe vet egy kitünö férjjelöltet s én eleve elriasztom 
azzal az ostoba kijelentéssel, hogy Ivonne a menyaszony- 

jelöltem. Dühömben a faképnél hagytam Frégeit. 
Néhány hét mutva el kellett hagynom Párist s 

csak három hét mulva tértem vissza. Egy öreg nagy- 
nénémet temettem ell, aki egyébéként csinos birtokot s 

egy ősi kastélyt hagyott reám. 
Viszatértemkor értesültem, hogy Frégei bemutat- 

kozott Balionéknál és szinházban, teánál mindenütt 

velük van. 
- A maga Frégel barátja egyerüen elragadó - 

jelenté ki Paulette 
No ez mindent betetőzött! Frégel csinos fiu, pom- 

pás társalgó s a politikai pálya mindig vonzza a nőket 
Paulette telán már szerelmes belé... Én pedig majd 

mehetek utamra egy igéret és egy szép kotillon emlékével 

a szivemben ... 

:: 

hessen ki hasznos, áldásos munkásságot. Buday János 

esperes meghatottan köszönte meg az üdvözlést, a jó- 

kivánatot. Az ő nem keresett, nem várt kitüntetése 
ugymond - a róm. kath. egyház demokratikus kor- 

mányzatának ujabb bizonyitéka. Felemlité, hogy felemelő 

büszkeséggel az tölti el lelkét, hogy mint szegény szü- 

lőknek gyermeke, sokat izzadva és iázva, sokszor nél- 

külözve, de ernyedetlen kitartással oda küzdötte magát. 

hogy Isten dicsőségére, a vezetésére bizott hivek lelki 
üdvére és a haza szolgálatára szentelheti életét abban 

a müködési körben, melyet a Gondviselés számára kije- 

lölt s kérte az egyháztanácsot, hogy papi honfiui és 
embertisztének teljesitésépen azzal a szeretettel támo- 

gassa, amelylyel ő viseltetik hiveinek boldogulása és az 

egyháztanács tagjai iránt. Ezzel a tisztelgés véget ért. 

Kinevezés. A vallás és közoktatásügyi minisz- 
ter Varga János okleveles tanitót a petrilla-csimpai 

telep állami iskolához rendes tanitóvá nevezte ki. 

Paulette előtt sem titkoltam rosz kedvemet. Frégal 
pedig egyenest kerestem az okot az összetüzésre. Tudod 

félek a párbajozástól De a ficko mintha 
Sehogysem tudtam ráakadni 

hogy nem 

köve kezetesen kerülne. 
..Dühös voltam. 

En egy este, éppen midón Baniolék ebédjéhez 

öltözködtem, inasom behozta a névjegyét. 

Mint egy tigris fordultam a belépő felé. De ő sá- 
padt volt s szinte könyörögve tette össze kezeit. 

Meoreil, édes öregem! - sóhajtá. - Száni meg: 

Mondd, igazán, nagyon szereted Ivonne-t? 

ságomban. 
Ivonne-t? Hát te igazán Ivonnet szereted ? 

Ő te kedves, derék, jó barát! Tudtam, hogy számithatók 
rád! Jeán egy autot! Magam vezetlek Blaniolékhoz ... 

Azt hitte megbolondultam. De később megkapta 

a magyarázatot és Ivonnet. Tudod, vannak olyan ty- 

pusok s ő is azok közé tartozik, akiknek mindenben, 

més a szerelemban is utmutatóra van szükségük. S 

csak azt tudják kellőképen értékelni, amit vagy akit jó 

világitásba helyeznek előttük akit már előbb más meg- 

csodált, kiválasztott Ezek az igazi barátok, mert osz- 

toznak izlésünkben. Kérlek.. 
Igeu, igen szakitá félbe Joville - ez mind 

igaz. De most már mutass be kérlek a feleségednek. 

Leon Lafage 

Most már csakugyan a nyakába ugrottam boldog- 

Bonyodalom. A petrozsényi szinielőadások 
ügyéről van szó. Emlitettük ugyanis, hogy a vall. és 

közokt. miniszter Hunyadvármegye területére Miklosy 

Gábor szintársulatának adott engedélyt szinelőadások 

tartására. Ezt a nevezett igazgató 3 hónap előtt az 

előljáróságnál bejelentette azzal, hogy engedélyért annak 

idején jelentkezni fog. Időközben Szilágyi Dezső szin- 

igazgató miniszteri engedélyt kapott Petrozsényben 

szinelőadások tartására s folyó hó 5-ike óta szép pártolás 

s elismerés mellett működik. Pár nap előtt Miklosy 
helyhatósági engedélyt kért februar és márcziusban 
tartandó előadások tarthatására. Már most mi lesz? 
Tudtunkkal a farsangi mulatságokra le van több napra 

foglalva a terem s Szilágyi a farsang elejéig itt lesz. A 
közönség hajlandó lesz-e négy hónapon át a szinészet 

pártolására egyfolytápan áldozatot hozni? Mindezek 
olyan kérdések, amelyek komolyan mérlegelendők a 

helyhatóság által a közönség, Miklósy altal a saját 

érdekében. Felmerül még és tisztázandó az a kérdés is, 

hogy a Szilágyinak adott engedélylyel nincsen-e a 

Miklósynak előbb adott engedély hatályon kivül helyezve ? 

PFerde magyarázat. Lapunk 48. számának 

Különféléke rovatában »Aki revolverrel akart fizetni 

cimü ujdonságunkat félremagyarázásra 

ürügyül használták. Azt irtuk ugyanis: Nagy szerepe 

van az életben a revolvernek, ennek a veszedelmes kis 

jószágnak, sok helyen még a zsurnalisztikába is beto- 

lakodik. Gyilkos masina. A mult vasárnap vendéglői 
számla kiegyenlitésére is megpróbálkoztak vele Bogdán 

Adolf, Léva Józsei és Nyerusaj Károly petrilla-lónyai 

legények, akik villásreggelire betértek a Wagner-féle 
vendéglőbe. Az izletes gulyásra csuszott a kitünő Dré- 

her-sör. stb. Továbbá, hogy: a »főpincér elérkezettnek 
látta az időt a számla rendezésére. A jókedvü legények 

erről hallani sem akartak stb. 
De kötelességük fizetni. 
No, hát akkor fizetek mondá Bogdán Ká- 

roly fenyegetődzve, lármázva és revolvert szegezett a 

főpincér mellének. - 

Aki ebből azt magyarázza ki, hogy a tudositás 
Bogdán Károly kincstári főaknászra vonatkozik, aki nem 

is „"lónyai legény" hanem tisztességes, családos, szolid 

uri ember, az vagy rettenetesen ostoba, vagy roszhi- 

szemüleg kötekedésre használja fel a minden gondolkozni 

tudó ember előtt egy tekintetre feltünő azt a - hirlap- 

irásnál nem szokatlan - tévedést vagy sajtóhibát, hogy a 

tudósitásban helyesen megnevezelt tettes kereszt neve 

tudósitás végén „Alber. helyett „Károly"-nak van szedve. 

- A „GJiana" petrozsényi pénzintézet pénzügyi 

zavarait rendezni óhajtván, elhatározta a felszámolást. 

Az „Albina nagyszebeni pénzintézet felszámolással 

fiókot óhajt nyitni Petrozsényben, a szászvávosi „Arde- 

leana" fuzionálva kiván segiteni a pénzintézeten aként 

hogy alaptőkéjét 200000 koronával felemeli. 

A hunyadvármegyei községi és kör- 

jegyzők fizetésüket a kir. adóhivatalnál veszik fel. 

Kellemetlen meglepetésül azonban deczember hóra nem 

kapták meg fizetésüket, mert az állami szubvenczió 

felemésztett s a községi hozzájárulások nem folytak be 

s igy nem volt alap fedezetre. 

A többszörös katonaszökevény. Buna 

Máron, kinek ismételt szökéséről és elfogatásáról annak 

idején emlitést tettünk, a temesvári hadtest börtönében 

tölti a reámért szigorn fegyházbüntetést. Itt tünt ki, hogy 

hogy a szerencsétlen petrozsényi illetőségü hadköteles 

elméje nincsen rendben. Ügye ujabb vizsgálat alávétetvén 

bebizónyult, hogy nem a katonai élettől való félelem, 

hanem szivérzeménye inditotta, késztette őt a vakmerő 

szökésekre, sőt csaknem a puskacsó eléállitotta. Nem 

birt megbarátkozni a goadolattal, hogy 3 évig távol 

legyen szive választottjától egy itteni szegény oláhleánytól. 

Bujdosott az erdőkben s a közeli vadrengeteg jó rejtek- 

helyül szolgált. A csendőrök elfogták. Besorozták s 

azonnal tényleges szolgálat teljesitésére csapattestéhez 

szállitották. Négyszer megszökött, aztán bebörtonözték. 

Megtudta. hogy a leány mással ment az esküvőre. 

Most már nincs reménye, hogy egymásé legyenek. Ez 

a leverő megsemmisitő tudat megzavarta az eszét. A 

történet egyszerü és mégis meginditő. A szivvilágában 

ugyanazon érzelmek vernek gyökeret, és dulnak a finom 

előkelő ruha, az uniformis és a durva darócz alatt. 

Egy kis betörés. Vulkán egyik iparosát, 

Dizmacsek mestert nagy meglepetés érte hétfőn reggel, 

rosszhiszemü 

A kamráját feltörte valami szükséget szenvedő polgár- 

társ s elemelt onnan egy fél disznót. Ezzel azonban 

nem elégedett meg, neki galambbecsináltra fájt a foga. 

Ezért aztán elhurcolt 23 drb galambot is. A nyomozás 

természetesen megindult. Az eredményről majd irni 

fogunk. 
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1909. XIII. évfolyam. Petrozsény és Vidéke. Vasárnap, december 12. 

SZINÉSZET. 
Az idő fekete virágának lágy szirma betakarta a 

földet, s ebben lubickolva siettünk az „Erdész leány" 

előadására, mellyel Szilágyi társulatának szini szezonja 

kezdődött vasárnap f. hó 5-én. Kettős kiváncsiság fo- 

kozta várakozásunkat. Az „Erdészleány"-ra is kiváncsiak 

voltunk, de még inkább, hogy milyen a társulat. A da- 

rab is, az előadás is tetszett. Kedves volt Pataky 

Vilma az „Erdész leány" cimszerepében. Mintha az 

erdei madaraktól tanulta volna a - csicsergést. A többi 

női és férfi szereplők is jók voltak. Jó impressziókkal 

távoztunk az első előadásról. A nézőtér zsufolva volt. 

Hétfőn, december 6-án a „Kivándorló" mint ujdonság. 

Nivós, összevágó, pompás előádásnak élvezetében volt 

részünk. 

A drámai szereplők bemutatkozását is rokon- 

szenvesen fogadta a közönség, mely a nézőtért zsufo- 

lásig megtöltötte. Harmath Zseni (Jesszi) lebilincselő 

kedves játékával, rokonszenves megjelenésével, előadá- 

sának művészetével, zengzetes hangjával és kedvességé- 

vel meghóditotta a közönséget. Ügyes partnere volt 

Talián László (Pálfi Miklos) Győző Albert (pénzügynők) 

helyes enoldotta meg feladását. Makkai Emil (kovács-rab) 

törölmetszett, tipikus alakitás volt. Jók voltak Baranyai 

F., Vándori G, Szilágyi A, Iványi Irén jelentősebb sze- 

repeikben. A összelőadás kifogástalan. A darab tetszett. 

December 7-én, kedden ujdonság került szinre. Az 

„Elvált asszony" operette gyönyörködtette a telt házat. 

Pataky Vilma (Wándor L. Gunda) brillirozott szép hang- 

jával, temperamentumos bájos játékával, Szalma Sándor 

(titkár) erőteljes hanggal, ügyes játékkal kreálta szerepét. 

Mind ketten tetszettek s zajos tapsokat arattak. V. Mar- 

kus A (Jana) Makkai E. (az apa) igen jók voltak Győző 

A. a kalauz személyesítésével discrét komikumának elő- 

nyeit dicséretesen juttatta érvényre. Várdai, Szilágy és 

a többi szereplők is aerekasan helytálltak. Dec. 8-án 

szerdán egy kedves, hangulatos ujdonság, az Iglói diákok" 

került szinre telt ház előtt. A darab és előadás egyaránt 

tetszett. Harmath Zseni (Évi) drámai primadonna való- 

sággal elragadta a közönséget. Szalma Sándor hatalmas 

terjedelmes, kellemes bariton hangjával (Holéci) és kor- 

rekt jatékával, Tallián László (Pali) diszkrét, érzésteli 

előadása-val s Győzó Alfréd a - tót csapláros - tulzás- 

tólment jóizüű komikumával megérdemelt hatást értek el. 

Ugy a darab mint az előadás tetszet. Az összjáték 
fegyelmezettségre, szorgalomra és ügyes rendezésre vall. 

Dicsérettel emlitendők még Szilágyi A. Makkai E. Ba- 
ranyay F. Vándori G. Az epizód szerepek is jól voltak. 

betöltve. Az előző előadásokon nyert impresszió a tár- 

sulat szinvonaláról, ezzel az előadással 1s, fokozódott 

A kedves darabot ismételni fogják. (Folytatjuk.) 

NYILT-TÉR.) 
T. Szerkesztő ur ! 

Lehetetlen utját állni annak a buta hiresz- 
telésnek, hogy a viziszonyban szenvedőt az or- 
vosok megmérgezik. Olyan ez a mese, mint az 

az ostoba tévhit, hogy a zsidóknak bizonyos 

ünnepeken keresztényvérre van szükségük. Vé- 
dekezésről egyik esetben sem lehet szó, mert 
akik hiszik, azokat az ellenkezöről meggyőzni 
lehetetlen; akik pedig tudják, hogy ez nem 

igaz: azokkal szemben nincsen szükség véde- 

kezésre. Ámde a viziszonyban elhalt Györke 
Ferenc szomoru esete alkalmából egyenese az 
én személyem ellen irányuló, a sajtóban és a 
közönség körében, sőt közhatóság előtt is meg- 
megujitott konkrét váddal szemben önérzetem 

tisztaságával nyilvánosan felszólitom a galád 
hir terjesztőjét, a névtelen feljelentőt, hogy le- 

gyen bátorsága nyiltan előállani ama vádjával, 
hogy a megboldogultat méreggel én öltem meg. 

Dr. Nesztor Kamil orvos ur két izben is 

igazolta dr. Weisz József orvos urral egyetér- 
töen a nyilvánosság előtt az általuk megálla 
pitott halálokot, amiért hálás köszönetemet nyil- 

vánitom; mindazonáltal egyéni tisztességem, sót 

exisztenciám érdekében a galád hir terjesztője 
a névteten rágalmazó ellen megtettem a bün- 

vádi feljelentést s ha továbbra is olyan bitang 

alávaló, gyáva lenne az illetóő, mint eddig és 

*) E rovatban közlöttekért nem vállal felelősséget a Szerk. 

nem merne nyiltan előállani vádjával, én 

addig fogom kutatni, mig rá akadok, amire 

már is kilátásom van s átfogom adni 
a közmegvetésnek és a büntető igazságszolgál- 

tatásnak a poltron gazembert. 

Petrozsény, 1900. dec. 12. 
Özv. Berger Adolfné. 

T. Szerkesztő ur! 

Valóban szégyenlem, hogy a XX. század- 

ban egy ily fölvilágosodott városban mint Pet- 
rozsény, mely több tudományos intézetekkel bir, 

kénytelen vagyok egy már ezerszerte letár- 

gyalt és mindanyiszor meghazudtolt ügyben föl- 
szólalni, de templomunk küszöbén álló fölszen- 

telése folytán elterjedt régi, buta vérvád-mese, 
mely nemcsak a gyermekek, hanem a felnőt- 

tek sorában is fölelenevedett, inditott arra, hogy 

ez uton kijelentsem, hogy ennek terjesztője ellen 
törvény utján fogunk magunknak elégtételt sze- 

rezni. 
Egyuttal kérem a t. tanitó urakat, hogy 

a béke érdekében világositsák föl a gyerme- 

keket ezen buta koholmányról. 
Kiváló tisztelettel 

Müller Antal 

orth. rabbi. 

1923-1909. vhtó szám. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi I.X. t.-c. 

102., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmé- 

ben ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. törvény- 
széknek 1909 évi 6081 számu végzése következtében 
dr. Popu Viktor ügyvéd által képviselt magy. ált. hitel- 
bank javára 100 kör. s jár. erejéig 1900 évi julius hó 
6-án foganatositott kielégités végrehajtás utján le- és 
felülfogialt és 770 kor. becsült következő ingóságok u. 
m. épületek nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909-ik 
évi 1643 3 számu végzése folytán 100 kor. tőkekövete- 
lés ennek 1909. évi aáprilis hó 16 napjától járó 61/0 
kamatai, 1/30/0 váltódij és eddig összesen 91 kor. 20 
fillérben biróillag már megállapitott költségek erejéig 
Petrozsény községében alpereseknél leendő megtartására 
1910 évi január hó 6-ik napjának délutáni 2 
órája határidőül kitüzetik és ahhoza 
venni szádékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintetin góságok az 1881. évi LX.t.-c. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
igérőnek szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. t.-c. 24. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909. évi dec. hó 2. napján. 

Br. Bánfíy Albert 
kir. ibir. Végrehajtó. 

1768 szám-1909 vhtő. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi XLI. t.-c. 

20., illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. S-ai értelmé- 
ben ezennel közhirré teszi, hogy a dévaikir. törvényszéknek 
1907 évi 5697 számu végzése következtében dr. Olariu 
Miklos ügyvéd által képviselt „Jiana" takarékpénztár és 
hitelintézet javára 2000 kor. s jár. ereéig 1909 évi julius 
hó 29-én foganatositott kielégités végrehajtás ulján le- 
és felülfoglait és 860 kor. becsült következő ingóságok 
u. m. sertés, széna, épületek, és borju nyilvános ár- 

verésen eladatnak. 
Mely árverésnek a puji kir. jarásbiróság 1909 évi 

V. 1328/2 számu végzése folytán 2000 kor. tőkekövetelés 
ennek 1908 évi augusztus hó 14 napjától járó 60/0 
kamatai, 1/30/9 váltódij és eddig összesen 174 kor. 50 
fill. biróilag már megállapitott, költségek erejéig, Mező- 
livádia községben alperes házánál leendő megtartására 
1909 évi dec. hó 16-ik napjának délelőtti 10 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezzenel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingó- 
ságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, 

szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni. 
Amenyiben az elárverezendő ingóságokat mások is 

le- és felülfoglaltatták és azokra kielégitési jogot nyertek 
volna, ezen árverés az 1881. évi XL. t.-c. 120 §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Puj, 1909 évi november hó 23. napján. 

Br. Báníy Albert 
kir. bir. végrehajtó, 

1919 sz. 1909 vhtó. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LXI. t.-c. 

illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 19. §-a értelmében 
ezennel közhiré teszi, hogy a brassói kir. törvényszéknek 
1909 évi 5720 számu végzése következtében dr. Popu 
Viktor ügyvéd által képviselt Magyar általános hitelbank 
brassói fiók javára 400 kor. s jár. ereéig 1909 évi 
julius hó 5- n foganatositott kielégités végrehajtás utján 
le- és felülfoglalt és 640 kor. becsült következő ingóságok 
u. m. lovak, kocsik, és épület nyilvános árverésen eladatnak 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909 évi 
V. 1536/3 számu végzése folytán 400 kor. tökekövetelés 
ennek 1909 évi február hó 25 napjátol járó 63/0 kamatai 
1/30/, váltódij és eddig ösizesen 105 kor. 44 fillérben 
birórlag már megállapitott, költségek erejéig, vulkáni 
lakosok alpereseknél leendő megtartására 1910 évi 
január hó 11-ik napjának délutáni 3 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékzók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok az 1881. évi LX t.-c. 107. §-ai értel- 
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet igérőnek, szük- 
ség esetén becsáron alul is el fognak adatn. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltattak és azokra kielégitési jogot nyer- 
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX t.-c. 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik, 

Kelt Puj 1909 évi dec. hó 2 napján. 

Br. Bánífy Albert, kir. bir. végrehajtó. 
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Van szerencsém Petrozsény 
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és vidéke n. é. közönségé- 

nek b. tudomására hozni, 

hogy november hó 15-től 
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/ üzletemet az Emkévelszem- I II 

ben, az ujonnan épült ser- l 
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iőzde r.-t. tulaidonát képező 

épületbe helyezem át. Abban 

az előnyős helyzetben va- 

gyok, hogy személyes és 

készpénzzel történt bevá- 

sárlásaim folytán a legju- 

tányosabb áron eleget tehe- 

tek a megrendeléseknek. 

I I] Raktáron tartok legfinomabb [ II 

angol és hazai gyártmányu 

szöveteket nagyválasztékban 

s a legmesszebbmenő igé- 

nyeket kielégitő, kifogásta- 

lan szabás és munkáról ke- 

zeskedve legfőbb törekvé- 

II sem leend a tisztelettel kére (I I 
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pártolást megszerezni és 

Javitásokat és 

:: vasalásokat elfogadok. :: 

Tisztelettel: 

Kotzander Ábel 
I l férfiszabó. 

biztositani. 

1922 1909. vhtó szám. 

Arverési hirdetmény. 
Alulirott birósági végrehajtó az 1881. évi LX t-c 

illetőleg az 1908. évi XLI. t.-c. 102 §-a értelmében 
ezennel közhirré teszi, hogy a brassói kir. törvényszél 

nek 1909 évi 4543 számu végzése következtében dr. 
Popu Viktor ügyvéd által képviselt Magy. ált. hitelvank 
brássói fiók javára 400 kor. s jár. erejéig 1909 évi 
május hó 25-én foganatositott kielégitési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 1080 kor. becsült következő 
ingóságok u. m. sertések, juhok, lovak, szekér és épi 
let nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a puji kir. járásbiróság 1909-ik 
évi V. 1231/3 számu végzése folytán 400 kor. tőkeke 
telés, ennek 1908 évi szept. hó 28 napjátol járó 
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hivatnak meg, hogy az ingóságok az 

909. XI.II évfolyam. Petrozsény és Videke. 

kamatai, 1/30/, váltódij és eddig összesen 103 kor. 90 
fillérben biróillag már megállapitott, költségek erejéig, 
Jovánezsk Stefán és társa petrozsényi lakos leendő meg- 
tartására 1910 évi ianuár hó 6-ik napjának 
délelőtti 11 orája határidőül kttüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megijegyezéssel 

1881 évi 
LX t.-c. 107 és 108 §-ai értelmében kézpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet igerőnel, szükség esetén becsáron 
alni is el fognak adatni. 

Amennyiben az elárvesezendő ingóságok mások is 
lle felülfoglaliatták és azokra kielégitési jogot nyertek 

volna, ezen árverés az 1881. évi LX t.-c. 120 §. értel- 
mében ezek javára is elrendeltetik 

Kelt Puj 1909. évi dec. hó 2. napján 

Br. Bánfíy Albert 
kir. bir. végrehajtó. 

VESZEK: Zsilvölgyi ipar és keres- 
. kedelmi bank r. t. részvé- 

nyeket. Sz. ajánlatokat kérek „Részvény" 

Poste Restante Petrozsény czimre. 

ÉRTESITÉS. 
Van szerencsém Petrozsény és vidéke n. 

é. közönségének tudomására adni, hogy a leg- 

igényeket ki- nagyobb és legmesszebbmenő 

elégitő készletet tartok: óra, ékszer és látsze- 

rekből; arany, ezüst ékszerek és drágakövek- 

ből, valamint órák javitását a legjutányosabban 

eszközlöm. Szinházi látcsővek, valamint kará- 

csonyi és ujévi ajándékok olcsó árban kapható. 

közjegyzőileg hitelesitett orvosi és magán- 
bizonyitványok igazolják, hogy a 

Jaisertéle mellharamellák 
(három cserlevéllel) 

KÖHÖG ES, 
rekedtség, nyálkásodás, katarus, 

görcs- és gége hurut ellen legbiztosabb 

hatásuak. 2 csomag 20 és 40 fillér. 1 adag 

60 fillér. Kapható Petrozsényben Graffius 

Vilmos győógyszertárában. 

UJ ÉTKEZŐ És SŐRCSARNOK 
PETROZSÉNYBEN. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives 

tudomására hozni, hogy helyben, Főutca, 

Steiner Salamon-féle házban, a 

piaccal szemben, ujonnan átalakitott, 

egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

kávéházat, étkezdét 
és soörcsarnokot 
rendeztem be s azt folyó évi decem- 

ber hó 1-én megnyitom. Midön ezt a 
n. é. közönségnek szives tudomására 

adom, vagyok bátor szives figyelmüket 
felhivni arra, hogy nálam a legizletesebb 

= villásreggeli = 
ebéd és vacsora 
minden időben a legolcsóbb árban kap- 
hatók, ugyszintén kiváló magyar borok 

és kőbányai udvari sör. Étkezésre elő- 
fizetni már a megnyitás napjától lehet. 

Számos látogatást kér 

SPITZER FERENCZ, 
üzletvezető. 

Pontos kiszolgálás! Ulcsú árak! 

TELEK 
eladó jutányos árért. 
Értekezni lehet Figuli 

lisztelettel 

FELDMAN JÓZSEF, 
órás és ékszerész. 

Zsieczen 
egy telek eladó, Mélyaknával 

szemben Értekezhetni lehet 
HALLECSKÓ TIIHÁLY 
füszerkereskedőnél, Lónyán, 

z 

ELADO 
üzlethelyiség, ház, te- 

lekkel együtt jutányos 

árban. Értekezni lehet: 

Sepecán Józsefnél, 
Lónyatelep, Főutca. 

Vasárnap december 12. 

Köhögés. rekedtség és hurut ellen nincs jobb 

d RÉTHU:féla pemetetü eukorkánál 
Vásárlásnál vigyázzunk és határozottan 
RÉTHY-félét kérjünk, mivel sok haszontalan 

utánzat van. 1 doboz 60 fillér. 

Csak Réthy-félét fogadjunk el. 

Értesités. 
Tisztelettel van szerencsém értesiteni Petrozsény 

és vidéke nagyérdemü épittető közönségét, hogy Szőke 
Is.ván okl. ácsmesterrel társulva abba a hely- 
zetbe vagyok, hogy bármilyen nagyszabásu épitkezésnél 
előforduló ácsmunkát önállóan elvállalunk, vagy na- 
gyobb ismertebb épitkező cégtől szivesen átveszünk, 
felépités, illetve elkészités végett. 
A munka szakszerü és pontos kiviteléért teljes garan- 

ciát vallalunk. 
A szakmánkba vágó terveket részleteket költség- 

vetést és fakivouatot készséggel készitünk. 
Tisztelettel esedezünk tehát a nagyérdemü közönséghez 

és épittető cégekhez. hogy minket nemes törekvésünkbe 
szives pártfogásukkal és becses megrendelésükkel támo- 
gassanak. 

Minden törekvésünk oda irányul, hogy a belénk helye- 
zett bizalmát minél szélesebb körben kiérdemeljük. 

2 Kiváló tisztelettel 

Szabó Tlihály és társa 
ácsmesterek 

Petrozsény, Régi vágóhid utca 706 sz. 

.
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európai 

forduljon minden érdeklödö 

Hi sulut lektet elsörendü ftajtiszta anuaóra 

estaesametél 
Sétányfák, Diszéserjék, Tülevelüek, Keritésnövények, 

Bogvógvümölcsüek st 

amerikai sima, gyi 

TÖRLEY 

sima 

yo k. Mre 
eres vesszök: 

kiván, 

í nek, hogy Petrozsényben (Kossuth Lajos- 

m 

I szállitó kocsi helybeli, vidéki vagy vasuti 

I Szives pártfogást kér 

? 

Jozsefnél, Lónyán. : 
Nyomatott Figuli A. és könyvnyomdájában Petrozsény. 

SZÁLLITÓ ÜZLET. 
Tisztelettel tudomására hozom Petrozsény és vidéke nagyérdemü közönségé- 

szállitó üzletet nyitottam = 
s ugy darab, mint waggon áruk s egyéb tárgyak szállitását helyben és a vidéken a 

legelőnyösebb feltételek és felelősség mellett elvállalom s pontosan teljesitem. Butor- 

utca Giross Hermann ház) 

szállitásra rendelkezésre áll 

SCHEIBER IGNÁCZ 
szállitó. 


